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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

PRODUCT SPECIFICS

Introducing the T-MECH Air Bag Jacks – engineered for durability and longevity! These 
jacks boast a robust 3.5-ton capacity, a lifting range spanning from 13.5cm to 40cm, and an 
impressively swift lifting time of just 3-5 seconds. 

This triple bag air jack combines compactness with immense power, offering rapid 
usability. Fueled by compressed air, these jacks are effortless to maneuver, making them 
an indispensable tool in any garage.

212243 212244

Lifting Capacity 3.5 ton 3.5 ton

Lifting Range 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Pressure 8kg/cm² 8kg/cm²

Min Height 13.5cm 13.5cm

Max Height 40cm 40cm

Width 24cm 25.5cm

Length 50cm 105cm

Weight 15.6kg 16.4kg
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SPECIFICATION
PRODUCT FEATURES
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212243 / 212244 - T-MECH AIR BAG JACK 3.5 TON
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A.	 Thick Non-slip Rubber Pad
B.	 3 x Large Rubber Cushions
C.	 2 x 2.5inch Nylon Wheels
D.	 Control Valves

E.	 Handle with Rubber Grip	
F. 	 Long Handle
G.	 Base Plate�

	

A.	 Thick Non-slip Rubber Pad
B.	 3 x Large Rubber Cushions
C.	 Handles with Rubber Grips

D.	 Base Plate
E.	 Control Valves
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SAFETY ADVICE
SAFE WORKING PRACTICE

•	 This lifting jack is designed solely for the purpose of raising and lowering vehicles, 
and if used to support a vehicle, please use safety stands. This product is intended 
exclusively for lifting the skirt part of the vehicle.

•	 Please use it on a level and sturdy surface.

•	 Always place a triangular block under the wheel of the car being lifted for added 
stability.

•	 The recommended operating pressure falls within the range of 5 to 10 kg/cm².

•	 Ensure that the compressed air used is clean and free of any water content.

•	 It is unnecessary to fully inflate the balloon; simply raise it to the desired height, 
such as clearing it off the ground. Afterward, close the valve switch, turn off the air 
compressor, secure the safety bracket, and then proceed with your work.

•	 Remember that when the air bags reach the maximum height (stop rising),              
immediately shut off the valve and stop the air supply.

•	 When not in use, store the jack indoors and avoid placing it outdoors. Please utilize 
the provided accessories.

•	 It is strictly forbidden to disassemble the jack air bag assembly; doing so may result 
in consequences that you’ll be responsible for. Additionally, the manufacturer is not 
liable for after-sale services in such cases.
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USER GUIDE
BEDIENUNGSANLEITUNG

•	 With both valves in the closed position (both pointing inwards), attached the air     
compressor to the green valve.

•	 To inflate, keep the red valve closed and open the green valve. 

•	 When the Air Bag Jack has inflated to the desired height, turn the green valve off. 

•	 To deflate, green valve in closed position and open the red valve to bleed the air.

212243 / 212244 - T-MECH AIR BAG JACK 3.5 TON

TROUBLESHOOTING
RESOLUTION GUIDE

If there appears to be any part missing from your order, contact our friendly and helpful 
Customer Support Team within 7 days of receipt.

WHAT DO I DO IF THERE ARE MISSING PARTS FROM MY ORDER?

FOR ALL OTHER ISSUES, PLEASE CONTACT OUR
CUSTOMER SUPPORT TEAM.

Air In Valve

Safety Valve

Air Out Valve



SPÉCIFICATIONS
DESCRIPTION DU PRODUIT
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DÉTAILS DU PRODUIT

Présentation des crics pour Airbag T-MECH - conçus pour la durabilité et la longévité ! Ces 
crics ont une capacité robuste de 3,5 tonnes, une plage de levage allant de 13,5 cm à 40 
cm, et un temps de levage impressionnant de seulement 3 à 5 secondes.

Ce cric pour Airbag triple combine compacité et puissance immense, offrant une utilisa-
tion rapide. Alimentés par de l’air comprimé, ces crics sont faciles à manœuvrer, en faisant 
un outil indispensable dans n’importe quel garage.

212243 212244

Capacité de levage 3.5 ton 3.5 ton

Plage de levage 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Pression 8kg/cm² 8kg/cm²

Hauteur minimale 13.5cm 13.5cm

Hauteur maximale 40cm 40cm

Largeur 24cm 25.5cm

Longueur 50cm 105cm

Poids 15.6kg 16.4kg
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La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale 
du produit.

SPÉCIFICATIONS
CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

212243 / 212244 - CRICS PNEUMATIQUE 3,5 T POUR AIRBAG T-MECH
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A.  Tapis en caoutchouc an- tidérapant épais
B.  3 x Gros Coussins en Caoutchouc
C.  Poignées avec Revêtement en Caoutch- ouc

D.  Plaque de Base
E.  Valves de Contrôle

A.  Tapis en Caoutchouc An- tidérapant épais
B.  3 x Gros Coussins en Caoutchouc
C.  2 x Roues en Nylon de 2,5 pouces
D.  Valves de Contrôle

E.  Poignée avec Revêtement en Caoutch- ouc
F.  Manche Long
G.  Plaque de Base
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CONSEILS DE SÉCURITÉ
PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE

•	 Ce cric de levage est conçu uniquement dans le but de soulever et abaisser des 
véhicules, et s’il est utilisé pour soutenir un véhicule, veuillez utiliser des supports 
de sécurité. Ce produit est exclusivement destiné à lever la partie inférieure du 
véhicule.

•	 Veuillez l’utiliser sur une surface plane et solide.

•	 Placez toujours un bloc triangulaire sous la roue de la voiture en cours de levage 
pour une stabilité accrue.

•	 La pression de fonctionnement recommandée se situe dans la plage de 5 à 10 kg/ 
cm².

•	 Assurez-vous que l’air comprimé utilisé est propre et exempt de toute humidité.

•	 Il n’est pas nécessaire de gonfler complètement le ballon ; il suffit de le soulever à 
la hauteur souhaitée, par exemple pour le dégager du sol. Ensuite, fermez l’inter- 
rupteur de la valve, éteignez le compresseur d’air, fixez le support de sécurité, puis 
poursuivez votre travail.

•	 N’oubliez pas que lorsque les sacs d’air atteignent la hauteur maximale (arrêt de la 
montée), fermez immédiatement la valve et arrêtez l’alimentation en air.

•	 Lorsqu’il n’est pas utilisé, rangez le cric à l’intérieur et évitez de le placer à l’extérieur. 
Veuillez utiliser les accessoires fournis.

•	 Il est strictement interdit de démonter l’ensemble du sac d’air du cric ; procéder à 
une telle opération pourra entraîner des conséquences dont vous serez responsa-
ble. De plus, le fabricant n’est pas responsable des services après-vente dans de tels 
cas.
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MODE D’EMPLOI
INSTRUCTIONS D’UTILISATION

•	 Avec les deux valves en position fermée (pointant toutes deux vers l’intérieur), fixez le 
compresseur d’air à la valve verte.

•	 Pour gonfler, gardez la valve rouge fermée et ouvrez la valve verte.

•	 Lorsque le cric à coussin d’air est gonflé à la hauteur souhaitée, éteignez la valve verte.

•	 Pour dégonfler, laissez la valve verte en position fermée et ouvrez la valve rouge pour 
purger l’air.

Valve d’Entrée d’Air

Valve de Sécurité

Valve de Sortie d’Air

DÉPANNAGE
GUIDE  DE RÉSOLUTION 

S’il semble manquer des pièces à votre commande, contactez notre équipe du service 
client dans les 7 jours suivant la réception.

QUE FAIRE S’IL MANQUE DES PIÈCES À MA COMMANDE? 

POUR TOUT AUTRE PROBLÈME, VEUILLEZ  
CONTACTER NOTRE ÉQUIPE DU SERVICE CLIENT.

212243 / 212244 - CRICS PNEUMATIQUE 3,5 T POUR AIRBAG T-MECH
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SPEZIFIKATIONEN
PRODUKTBESCHREIBUNG

PRODUKTSPEZIFIKA 

Herzlich willkommen zur Vorstellung des Pneumatischen Wagenhebers von T-MECH – ein 
Inbegriff von Stärke und Zuverlässigkeit! Mit einer beeindruckenden Tragkraft von 3,5 Ton-
nen, einem Hubbereich von 13,5 cm bis 40 cm und einer blitzschnellen Aufwärtsbewegung 
in nur 3-5 Sekunden sind diese Wagenheber die idealen Begleiter für Ihre Aufgaben.

Unser pneumatischer Wagenheber vereint Kompaktheit mit enormer Leistung und er-
möglicht Ihnen eine schnelle Einsatzbereitschaft. Dank der Drucklufttechnologie sind sie 
kinderleicht zu manövrieren – ein unverzichtbares Werkzeug für jede Werkstatt.

212243 212244

Tragfähigkeit 3.5 ton 3.5 ton

Hubbereich 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Druck 8kg/cm² 8kg/cm²

Minimale Höhe 13.5cm 13.5cm

Maximale Höhe 40cm 40cm

Breite 24cm 25.5cm

Länge 50cm 105cm

Gewicht 15.6kg 16.4kg
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Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts 
beschränkt.

SPEZIFIKATION
PRODUKTMERKMALE

212243 / 212244 - T-MECH PNEUMATISCHER WAGENHEBER 3,5 TONNEN
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A. Dicke rutschfeste Gummiunterlage
B. 3 x große Gummipolster
C. 2 x 2,5 Zoll Nylonräder
D. Steuerungsventile

E. Griff mit Gummibeschichtung
F. Langer Griff
G. Grundplatte

A. Dicke rutschfeste Gummiunterlage
B. 3 x große Gummipolster
C. Griffe mit Gummiüberzug

D. Grundplatte
E. Steuerungsventile
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SICHERHEITSHINWEIS
SICHERES ARBEITEN

•	 Dieser Wagenheber dient ausschließlich dem Anheben und Absenken von Fahrzeu-
gen. Zur Unterstützung eines angehobenen Fahrzeugs verwenden Sie bitte Sicher-
heitsständer.

•	 Verwenden Sie ihn auf einer ebenen und stabilen Oberfläche.

•	 Platzieren Sie immer einen Dreiecksblock unter dem Rad des angehobenen Autos, 
um die Stabilität zu erhöhen.

•	 Der empfohlene Betriebsdruck liegt im Bereich von 5 bis 10 kg/cm².

•	 Stellen Sie sicher, dass die verwendete Druckluft sauber und frei von Wasser ist.

•	 Sie müssen den Ballon nicht vollständig aufblasen. Heben Sie ihn einfach auf die 
gewünschte Höhe, um das Fahrzeug anzuheben. Danach schließen Sie den Ven-
tilschalter, schalten den Luftkompressor aus, sichern die Sicherheitsstütze und 
setzen Ihre Arbeit fort.

•	 Beachten Sie, dass Sie das Ventil sofort schließen und die Luftzufuhr stoppen müs-
sen, wenn die Luftkissen die maximale Höhe erreichen (aufhören zu steigen).

•	 Lagern Sie den Wagenheber drinnen, wenn er nicht in Gebrauch ist, und vermeiden 
Sie, ihn im Freien zu platzieren. Verwenden Sie das mitgelieferte Zubehör.

•	 Die Demontage des Wagenheber-Luftkissens ist strengstens untersagt, da dies zu 
Konsequenzen führen kann, für die Sie verantwortlich sind. Der Hersteller übernim-
mt in solchen Fällen keine Garantie- oder Kundendienstleistungen.
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BENUTZERLEITFADEN
BEDIENUNGSANLEITUNG

•	 Mit beiden Ventilen in geschlossener Position (beide nach innen zeigend) schließen 
Sie den Luftkompressor am grünen Ventil an.

•	 Zum Aufpumpen halten Sie das rote Ventil geschlossen und öffnen Sie das grüne 
Ventil.

•	 Wenn der Pneumatischer Wagenheber die gewünschte Höhe erreicht hat, schalten Sie 
das grüne Ventil aus.

•	 Zum Entlüften das grüne Ventil in geschlossener Position belassen und das rote Ventil 
öffnen, um die Luft abzulassen.

Luft-Einlassventil

Sicherheitsventil

Luft-Auslassventil

FEHLERBEHEBUNG
LÖSUNGSGUIDE

Falls bei Ihrer Bestellung ein Teil zu fehlen scheint, wenden Sie sich bitte innerhalb von 7 
Tagen nach Erhalt der Ware an unser freundliches und hilfsbereites Kundenservice-Team.

WAS MACHE ICH, WENN BEI MEINER BESTELLUNG TEILE FEHLEN?

FÜR ALLE ANDEREN FRAGEN WENDEN SIE SICH BITTE AN  
UNSER KUNDENSERVICE-TEAM.

212243 / 212244 - T-MECH PNEUMATISCHER WAGENHEBER 3,5 TONNEN
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ESPECIFICACIONES
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 

Os presentamos los gatos neumáticos T-MECH: ¡diseñados para durabilidad y longevidad! 
Estos gatos cuentan con una sólida capacidad de 3,5 toneladas, un rango de elevación 
que va desde 13,5 cm hasta 40 cm y un impresionante tiempo de elevación de tan solo 3-5 
segundos.

Este gato neumático de triple bolsa combina la compacidad con una inmensa potencia, 
ofreciendo un uso rápido. Alimentados por aire comprimido, estos gatos son fáciles de 
maniobrar, convirtiéndolos en una herramienta indispensable en cualquier taller.

212243 212244

Capacidad de Elevación 3.5 ton 3.5 ton

Rango de Elevación 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Presión 8kg/cm² 8kg/cm²

Altura Mínima 13.5cm 13.5cm

Altura Máxima 40cm 40cm

Anchura 24cm 25.5cm

Longitud 50cm 105cm

Peso 15.6kg 16.4kg
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La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor 
comercial del producto. 

ESPECIFICACIONES
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

212243 / 212244 - GATO DE BOLSA DE AIRE T-MECH DE 3,5 TONELADAS
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A. Almohadilla de Goma Antideslizante 
Gruesa

B. 3 x Grandes Almohadillas de Goma
C. 2 x Ruedas de Nylon de 2.5 pulgadas

D. Válvulas de Control
E. Manija con Agarre de Goma
F. Mango Largo
G. Placa Base

A. Almohadilla de Goma Antideslizante 
Gruesa

B. 3 x Grandes Almohadillas de Goma

C. Manijas con Agarres de Goma
D. Placa Base
E. Válvulas de Control
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CONSEJOS DE SEGURIDAD
PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS

•	 Este gato elevador está diseñado exclusivamente para elevar y descender vehículos, 
y si se utiliza para sostener un vehículo, por favor, use soportes de seguridad. Este 
producto está destinado exclusivamente para elevar la parte inferior del vehículo.

•	 Úselo en una superficie nivelada y resistente.

•	 Siempre coloque un bloque triangular debajo de la rueda del automóvil que se está 
elevando para una mayor estabilidad.

•	 La presión de funcionamiento recomendada se encuentra en el rango de 5 a 10 kg/ 
cm².

•	 Asegúrese de que el aire comprimido utilizado esté limpio y libre de contenido de 
agua.

•	 No es necesario inflar completamente el globo; simplemente levántelo a la altura 
deseada, como para despejarlo del suelo. Luego, cierre el interruptor de la válvula, 
apague el compresor de aire, asegure el soporte de seguridad y luego continúe con su 
trabajo.

•	 Recuerde que cuando las bolsas de aire alcancen la altura máxima (dejen de subir), 
apague inmediatamente la válvula y detenga el suministro de aire.

•	 Cuando no esté en uso, almacene el gato en el interior y evite colocarlo al aire libre. 
Utilice los accesorios proporcionados.

•	 Está estrictamente prohibido desmontar el ensamblaje del gato de aire; hacerlo 
puede tener consecuencias de las que será responsable. Además, el fabricante no se 
hace responsable de los servicios posventa en tales casos.
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GUÍA DEL USUARIO
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

•	 Con ambas válvulas en posición cerrada (ambas apuntando hacia adentro), conecte 
el compresor de aire a la válvula verde.

•	
•	 Para inflar, mantenga la válvula roja cerrada y abra la válvula verde.
•	
•	 Cuando el Gato Neumático esté inflado a la altura deseada, cierre la válvula verde.
•	
•	 Para desinflar, mantenga la válvula verde en posición cerrada y abra la válvula roja 

para liberar el aire.

Válvula de Entrada de Aire

Válvula de Seguridad

Válvula de Salida de Aire

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
GUÍA DE RESOLUCIÓN

Si parece faltar alguna pieza en su pedido, por favor, comuníquese con nuestro amable 
y servicial Equipo de Atención al Cliente en los 7 días posteriores a la recepción de su 
pedido.

¿QUÉ PUEDO HACER SI LE FALTAN PIEZAS A MI PEDIDO?

PARA CUALQUIER OTRO PROBLEMA, POR FAVOR CONTACTE 
CON NUESTRO EQUIPO DE ATENCIÓN AL CLIENTE

212243 / 212244 - GATO DE BOLSA DE AIRE T-MECH DE 3,5 TONELADAS
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SPECIFICHE
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

SPECIFICHE DEL PRODOTTO  

Eccovi i Cric Pneumatici T-MECH: il massimo in termini di resistenza e durata! Questi cric si 
distinguono per una solida capacità di sollevamento di 3,5 tonnellate, una versatilità che 
spazia da 13,5 cm a 40 cm, e un incredibile tempo di sollevamento, con velocità fulminea 
da 3 a 5 secondi.

Questi cric pneumatici a triplice sacca coniugano compattezza e una potenza eccezionale, 
garantendo un utilizzo rapido ed efficiente. Grazie all’alimentazione ad aria compressa, 
questi cric sono facili da manovrare, diventando indispensabili in ogni officina.

212243 212244

Capacità di Sollevamento 3.5 ton 3.5 ton

Intervallo di Sollevamento 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Pressione 8kg/cm² 8kg/cm²

Altezza Minima 13.5cm 13.5cm

Altezza Massima 40cm 40cm

Larghezza 24cm 25.5cm

Lunghezza 50cm 105cm

Peso 15.6kg 16.4kg
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La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale 
del prodotto.

SPECIFICHE
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

212243 / 212244 - CRIC PNEUMATICO T-MECH DA 3,5 TONNELLATE
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A.  Cuscinetto in gomma spessa e antiscivolo
B.  3 cuscinetti in gomma di grandi dimensioni
C.  Maniglie con impugnature in gomma

D.  Piastra di Base
E.  Valvole di Controllo

A.  Cuscinetto in gomma spessa e antiscivolo
B.  3 cuscinetti in gomma di grandi dimensioni 
C.  2 x Ruote in Nylon da 6.35 cm
D.  Valvole di Controllo

E.  Maniglia con Impugnatura in Gomma
F.  Manico Lungo
G.  Piastra di Base
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CONSIGLI PER LA SICUREZZA
PRATICHE DI LAVORO SICURO

•	 Questo cric sollevatore è stato progettato esclusivamente per sollevare e abbassare 
veicoli, e se utilizzato per sostenere un veicolo, si prega di utilizzare supporti di sicurez-
za. Questo prodotto è destinato esclusivamente al sollevamento della parte inferiore 
del veicolo.

•	 Si prega di utilizzarlo su una superficie piana e stabile.

•	 Assicurarsi sempre di posizionare un blocco triangolare sotto la ruota del veicolo che 
viene sollevato per una maggiore stabilità.

•	 La pressione di esercizio consigliata rientra nell’intervallo da 5 a 10 kg/cm².

•	 Assicurarsi che l’aria compressa utilizzata sia pulita e priva di qualsiasi contenuto di 
acqua.

•	 Non è necessario gonfiare completamente il palloncino; sollevarlo semplicemente 
all’altezza desiderata, ad esempio per staccarlo da terra. Successivamente, chiudere 
l’interruttore della valvola, spegnere il compressore d’aria, fissare il supporto di si-
curezza e quindi procedere con il lavoro.

•	 Ricordarsi che quando i sacchi d’aria raggiungono l’altezza massima (smettono di 
salire), spegnere immediatamente la valvola e interrompere l’alimentazione d’aria.

•	 Quando non è in uso, conservare il cric al chiuso e evitare di collocarlo all’aperto. Si 
prega di utilizzare gli accessori forniti.

•	 È severamente vietato smontare l’assemblaggio del sacco d’aria del cric; farlo potreb-
be comportare conseguenze di cui sarete responsabili. Inoltre, il produttore non è 
responsabile dei servizi post-vendita in tali casi.
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GUIDA UTENTE
ISTRUZIONI PER L’USO

•	 Con entrambe le valvole in posizione chiusa (entrambe rivolte verso l’interno), colle- 
gare il compressore d’aria alla valvola verde.

•	 Per gonfiare, tenere chiusa la valvola rossa e aprire la valvola verde.

•	 Quando il Cric  è gonfiato all’altezza desiderata, chiudere la valvola verde.

•	 Per sgonfiare, tenere la valvola verde in posizione chiusa e aprire la valvola rossa per 
far uscire l’aria.

Valvola di Ingresso dell’Aria

Valvola di Sicurezza

Valvola di Uscita dell’Aria

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se sembra che all’interno del tuo ordine manchino delle parti, contatta il nostro gentile e 
disponibile team di assistenza clienti entro 7 giorni dalla ricezione del tuo ordine.

COSA DEVO FARE SE NEL MIO ORDINE CI SONO DELLE PARTI 
MANCANTI?

PER QUALUNQUE ALTRO PROBLEMA, CONTATTA IL NOSTRO 
TEAM DI ASSISTENZA CLIENTI.

212243 / 212244 - CRIC PNEUMATICO T-MECH DA 3,5 TONNELLATE
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PRODUCT OMSCHRIJVING
OMSCHRIJVING

PRODUCTSPECIFICATIES 

Het introduceren van de T-MECH Airbagkrikken  - ontworpen voor duurzaamheid en 
levensduur! Deze krikken beschikken over een robuuste capaciteit van 3,5 ton, een hef-
bereik van 13,5 cm tot 40 cm en een indrukwekkend snelle heftijd van slechts 3-5 sec-
onden.

Deze driedubbele luchtkrik combineert compactheid met immense kracht en biedt snelle 
bruikbaarheid. Aangedreven door samengeperste lucht zijn deze krikken moeiteloos te 
manoeuvreren, waardoor ze een onmisbaar gereedschap zijn in elke garage.

212243 212244

Hefvermogen 3.5 ton 3.5 ton

Hefbereik 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Druk 8kg/cm² 8kg/cm²

Minimale Hoogte 13.5cm 13.5cm

Maximale Hoogte 40cm 40cm

Breedte 24cm 25.5cm

Lengte 50cm 105cm

Gewicht 15.6kg 16.4kg
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De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële 
waarde van het product.

SPECIFICATIE
PRODUCT SPECIFICATIE

212243 / 212244 - T-MECH AIRBAG KRIKT 3,5 TON
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A. Dikke Antislip Rubberen Mat
B. 3 x Grote Rubberen Kussens
C. 2 x 2,5 inch Nylon Wielen
D. Bedieningskleppen

E. Handvat met Rubberen Greep
F. Lang Handvat
G. Bodemplaat

A. Dikke Antislip Rubberen Mat
B. 3 x Grote Rubberen Kussens
C. Handvatten met Rubberen Grepen

D. Bodemplaat
E. Bedieningskleppen
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VEILIGHEIDSADVIIES
VEILIG GEBRUIK

•	 Deze krik is uitsluitend ontworpen voor het opheffen en laten zakken van voertuigen, 
en als deze wordt gebruikt om een voertuig te ondersteunen, gebruik dan veiligheidss-
teunen. Dit product is uitsluitend bedoeld voor het optillen van het onderste deel van 
het voertuig.

•	 Gebruik het op een vlakke en stevige ondergrond.

•	 Plaats altijd een driehoekig blok onder het wiel van de auto die wordt opgeheven voor 
extra stabiliteit.

•	
•	 De aanbevolen bedrijfsdruk ligt binnen het bereik van 5 tot 10 kg/cm².

•	 Zorg ervoor dat de samengeperste lucht die wordt gebruikt schoon is en vrij van water.

•	 Het is niet nodig om de ballon volledig op te blazen; til hem eenvoudig op naar de 
gewenste hoogte, bijvoorbeeld om hem van de grond te tillen. Sluit daarna de klep-
schakelaar, schakel de luchtcompressor uit, bevestig de veiligheidsbeugel en ga dan 
verder met uw werk.

•	 Onthoud dat wanneer de luchtkussens de maximale hoogte bereiken (stoppen met 
stijgen), u onmiddellijk de klep moet sluiten en de luchttoevoer moet stoppen.

•	 Wanneer niet in gebruik, bewaar de krik binnenshuis en vermijd plaatsing buitenshuis. 
Maak gebruik van de meegeleverde accessoires.

•	 Het is ten strengste verboden om de luchtkussenassemblage van de krik te  demon-
teren; dit kan leiden tot gevolgen waarvoor u verantwoordelijk bent. Bovendien is de 
fabrikant niet aansprakelijk voor diensten na verkoop in dergelijke gevallen.
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HANDLEIDING
GEBRUIKSAANWIJZING

•	 Met beide kleppen in gesloten positie (beide naar binnen wijzend), sluit de luchtcom-
pressor aan op de groene klep.

•	 Om op te blazen, houd de rode klep gesloten en open de groene klep.

•	 Wanneer de Air Bag Jack is opgeblazen tot de gewenste hoogte, sluit de groene klep.

•	 Om leeg te laten lopen, houd de groene klep in gesloten positie en open de rode klep 
om de lucht af te laten.

Luchtinlaatklep

Veiligheidsklep

Luchtuitlaatklep

PROBLEEM OPLOSSEN
OPLOSSINGEN

Neem wanneer een onderdeel van je bestelling ontbreekt binnen 7 dagen na ontvangst 
contact op met onze vriendelijke en behulpzame klantenservice. 

WAT MOET IK DOEN ALS ER ONDERDELEN VAN MIJN BESTEL-
LING ONTBREKEN? 

NEEM VOOR ALLE ANDERE KWESTIES CONTACT  
MET ONZE KLANTENSERVICE OP.

212243 / 212244 - T-MECH AIRBAG KRIKT 3,5 TON
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SPECIFIKATION
PRODUKTBESKRIVNING

PRODUKTSPECIFIKATIONER 

Denna Tryckluftsdomkraft från T-MECH är konstruerad för hållbarhet och lång livslängd! 
Dessa domkrafter har en robust kapacitet på 3,5 ton, ett lyftområde som sträcker sig från 
13,5 cm till 40 cm och en imponerande snabb lyfttid på bara 3-5 sekunder.

Denna domkraft med 3 luftkuddar kombinerar kompakt storlek med enorm kraft och 
erbjuder snabb användbarhet. Drivna av komprimerad luft är dessa domkrafter lätta att 
manövrera och blir ett oumbärligt verktyg i varje garage.

212243 212244

Lyftkapacitet 3.5 ton 3.5 ton

Lyftområde 13.5 - 40cm 13.5 - 40cm

Tryck 8kg/cm² 8kg/cm²

Minsta höjd 13.5cm 13.5cm

Högsta höjd 40cm 40cm

Bredd 24cm 25.5cm

Längd 50cm 105cm

Vikt 15.6kg 16.4kg
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Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde.

SPECIFIKATION
PRODUKTFUNKTIONER

A

B

D

C

E

F

G

A

B

C

D

E

A.	 Tjockt halkfritt gummiunderlag
B.	 3 x stora luftkuddar I gummi
C.	 2 x 2,5-tums nylonhjul
D.	 Kontrollventiler

E.	 Handtag med gummihandtag
F.	 Långt handtag
G.	 Bottenplatta

A.	 Tjockt halkfritt gummiunderlag
B.	 3 x stora luftkuddar I gummi
C.	 Handtag med gummihandtag

D.	 Bottenplatta
E.	 Kontrollventiler

212243 / 212244 - T-MECH TRYCKLUFTSDOMKRAFT 3,5 TON
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SÄKERHETSRÅD
SÄKER ARBETSPRAXIS

•	 Denna lyftdomkraft är avsedd enbart för ändamålet att höja och sänka fordon, och 
om den används för att stödja ett fordon, använd vänligen säkerhetsstöd. Den här 
produkten är avsedd uteslutande för att lyfta underdelen av fordonet.

•	 Använd den på en plan och stadig yta.

•	 Placera alltid ett triangulärt block under hjulet på den upphöjda bilen för ökad 
stabilitet.

•	 Det rekommenderade arbetslufttrycket ligger inom intervallet 5 till 10 kg/cm².

•	 Se till att den komprimerade luft som används är ren och fri från vattenhalt.

•	 Det är inte nödvändigt att helt fylla luftkuddarna; lyft den helt enkelt till önskad höjd, 
som att höja den från marken. Stäng sedan av ventilomkopplaren, stäng av luftkom-
pressorn, säkra säkerhetsbygeln och fortsätt sedan med ditt arbete.

•	 Kom ihåg att när luftkuddarna når maximal höjd (slutar stiga), stäng omedelbart av 
ventilen och avbryt lufttillförseln.

•	 När den inte används, förvara domkraften inomhus och undvik att placera den 
utomhus. Använd de medföljande tillbehören.

•	 Det är strängt förbjudet att demontera luftkuddens monteringsanordning; att göra 
det kan leda till konsekvenser som du blir ansvarig för. Dessutom ansvarar tillverka-
ren inte för efterförsäljningstjänster i sådana fall.
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ANVÄNDARGUIDE
BRUKSANVISNING

212243 / 212244 - T-MECH TRYCKLUFTSDOMKRAFT 3,5 TON

•	 Med båda ventilerna i stängt läge (båda pekar inåt), fäst luftkompressorn på den gröna 
ventilen.

•	 För att fylla, håll den röda ventilen stängd och öppna den gröna ventilen.

•	 När lufttrycksdomkraften har fyllts till önskad höjd, stäng av den gröna ventilen.

•	 För att tömma, håll den gröna ventilen i stängt läge och öppna den röda ventilen för 
att släppa ut luften.

Luftinloppsventil

Säkerhetsventil

Luftutloppsventil

FELSÖKNING
LÖSNINGSGUIDE

Om det verkar som om någon del saknas i din beställning, kontakta vårt vänliga och 
hjälpsamma kundsupportteam inom 7 dagar efter mottagandet.

VAD GÖR JAG OM DET SAKNAS DELAR FRÅN MIN BESTÄLLNING?

FÖR ALLA ANDRA FRÅGOR, VÄNLIGEN KONTAKTA VÅRT  
KUNDSUPPORTTEAM.



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Voor vragen over dit apparaat, garantie, 
retourzendingen of het melden van 

fouten kunt u contact opnemen met de 
klanten support.detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

VERKOOP

Voor informatie over dit apparaat of 
andere producten van onze Monster-
divisies kunt u contact opnemen met 

onze verkoop afdeling.siguientes 
detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Kontakta vår kundsupport för frågor 
om denna enhet, garanti, returer eller 

felrapportering.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

För information om denna enhet eller 
andra produkter från våra Monster-

divisioner vänligen kontakta vårt 
hjälpsamma säljteam.onze verkoop 

afdeling.siguientes detalles.


